
·-

o 

o 
·-

18 

Escacs 
Carles Fontgivell 

PROBLEMA D'ESCACS 

Blanques juguen I guanyen. 
SOLUCIÓ: 
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IMATGES 

Aquesta construcció correspon al sifó d'una mina, on es 
troba? 

SOLUCIÓ: 
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"Aze caló ... " 
Joan Petit Massagran 

Senyor director del mitjà. 11 escric aquests 
quatre lletres per tal de desfogar-me I de mirar 
de posar una mica de grau a la llet d'aquest 
poble. tan descremada que sembla esmunyida 
d'una vaca boja de l'Anglaterra; sense greix. 
sense mantega. sense vitamines ni res de res, 
però plena de colesterol com els pits d'una par-

•- tera moderna . Que collons! Fot-li que és de 
...S:::::: Reus. diu el meu avi Ramon! Perquè ja tinc els 

daixonses plens de tant de japonès com veig 
que peregrina per la riera comi del mas de la 
Calderera. com qui va a Fàtima a buscar un 
autògrad de l'apareguda ... Mira que fa soll ca­
lor aquest mes d'agost. doncs ells pugen grocs 
com la cera !Impassibles com un franquista vell 

· en autocars i jeeps, carregats d'armes fotogràfi­
ques com si fossin vietnamites a la caça de vés 
a saber què ... Què hi troben en aquest mas que 
no trobin a Barcelona? La meva emprenya­
menta és perquè cony no hi posem una taqui­

lleta I cobrem un petit impost revolucionari per entrar al 
terme i al mas. i que ajudi aixl a aixecar una nova ermita 
per quan el Toni sigui sant -aquest sl que hi arribarà. no 
com el Miquel que s'ha quedat un grau més avall- I as­
faltem la riera i la connectem amb les autopistes i altres 
vies importants per fer venir les caravanes de pelegrins? I 
perquè no fem amb una indústria de altres creuetes i 
d'algues miraculoses de Riudoms lles venem a preu es­
piritual. és a dir. força alt perquè aixi la gent hi té més ti­
rada de compra .. . La veritat és que l'empresarrial riudo­
menc està més mort que la cuca del Tiodan i no té ini­
ciativa ni ganes de fer calés. Amb la necessitat que té el 
poble. particulars i ajuntament. Diu que l'ajuntament 
tampoc té gràcia en fer negocis. Miri. senyor director. 
l'altre dia em deia un savi local de la corda contrària de 
la dels qui manen. que amb això del pavelló s'han equi­
vocat els arquitectes. Que resulta que havien d'haver fet 
una piscina ai costat i, quan baixés la riera, girar la presa 
i omplir-la tot de franc I ben a mà. No com la piscina de 
santantoni on hi couen ous I lledoners. ts ciar que si ara, 
després que el camp de futbol vell ja no val perquè n'hi 
ha un de nou i que sl el nou ja no val perquè està lluny i 
que si patatum I que sl patatam ... Per cert, que Déu n'hi 
do per arribar al pavelló! Amb un bat de sol que es ba­
den les pedres, sense un arbre I per aquells carrers més 
estrets que la cua del meu gos, doncs amb ei carro I la 
mula a fe de Déu que no hi passaria ... En fi senyor direc­
tor, que potser sl que m'ha afectat la calor I valg com les 
gallines patarrones. més pla que el gos del meu vel; ara 
que 11 han posat el xip a l'orella I no troba ombra on refu­
giar-se. Per cert i parlant d'orelles, els de Reus no ens vo­
len bé. mal no ens n'han volgut. tret dels diners frescos 
que telem per la collita I que ens gastàvem en vestits. 
joies. sabates I llençols. Però ara ens toquen el que no 
sona amb plaques I recordatoris de Gaudi. per què és 
l'aniversari d'alguna cosa I nosaltres aqul sense fer brot. 
Per cert. senyor director, no ha pensat en promocionar 
més aquesta revista? Vostès, eis de la ceba. tampoc no 
en saben de fer negocis! Que no veu que sl parlés amb 
eis pagesos la podrien repartir per les autopistes com 

·ona promoció de l'avellana. o bé fer-ne una edició er:~ 
belga o com cony escriguin a Europa I enviar-la a Bru­
seUes? Eis de Riudoms, fet i fet. som una colla de beats, 
sempre badant i sense fer res de profit. ·Aze caló, muxo· 
caló .. ." sona en el transistor dei mas mentre replano ave- · 
llaners. 
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